
Verslag vergadering RvB KBVBV – Rapport de la réunion CA FRBVB 
21/01/2016 à Vilvorde 

 
Présents/Aanwezig 
W. Bruninx, A. Daffe, J.P. De Buysscher, W. Corbeel, L. Declercq, C. Demuynck, C. Lemoine, J. Callens, 
J. Van Brusselen, M. Spaenjers, L. De Roo, J. Van Riet 
 
Excusés/Verontschuldigd 
G. Seeuws, M. Henno 
 
Invité/Uitgenodigd 
K. Deruytter voor verslaggeving / pour rédaction du rapport 
 

Verslag Rapport 

De Voorzitter wenst iedereen een sportief en 
gezond 2016 toe.  

Le Président souhaite à tous une année 2016 
sportive et une bonne santé.  

Verslag vorige vergadering 17 dec:  
Het verslag wordt goedgekeurd met 4 
wijzigingen.  

Rapport réunion précédente 17 déc : 
Le rapport est approuvé en incorporant 4 
corrections.  

Scheidsrechtercommissie (J. Callens) 
- Zoals gebruikelijk in januari, is er een 

voorstel voor de ere-scheidsrechters:  
o Danny Laloup voor Vlaams-

Brabant;  
o René Bottier voor Limburg; 
o Alfons Smets voor Antwerpen; 
o Voor AIF is niemand 

voorgesteld maar dat kan 
alsnog.  
 

- RvB keurt het voorstel goed. 
- Ter info is de regel dat scheidsrechters 

die in dit seizoen nog actief zijn, tot 
volgend jaar moeten wachten om in 
aanmerking te komen.  

Commission d’arbitrage (J. Callens) 
- Comme d’habitude en janvier, une 

proposition de nomination des arbitres 
honoraires est présentée : 

o Danny Laloup pour le Brabant 
Flamand;  

o René Bottier pour le Limbourg; 
o Alfons Smets pour la province 

d’Anvers; 
o L’AIF n’a proposé personne 

mais ceci est encore possible.   
- Le CA approuve la proposition. 
- Pour info : les arbitres qui sont encore 

actifs en cours de saison, doivent 
attendre jusqu’à l’année prochaine 
pour être pris en compte. 

Competitie (J. Van Brusselen) 
- De kalender van de play-offs; die vooraf 

door Julien aan de RvB is rondgestuurd, 
wordt goedgekeurd voor zowel Liga A 
dames als Ethias Volley liga heren.  

- Competitiehervorming: VVB vraagt 
meer tijd om de hervorming meer 
globaal te kunnen bekijken. De RvB 
vraagt dat in het competitiereglement 
wordt opgenomen dat een beslissing 
over de competitiehervorming voor 31 
december 2016 moet genomen worden 
zodat de nieuwe structuur kan 
toegepast worden voor het seizoen 

Compétition (J. Van Brusselen) 
- Le calendrier des play-offs, envoyé 

auparavant par Julien au CA, est 
approuvé pour la ligue A Dames ainsi 
que pour la ligue Ethias Volley Hommes.  

- Réforme de la structure de la 
compétition : VVB demande de reporter 
la décision afin de pouvoir évaluer la 
restructuration dans sa globalité. Le Ca 
demande qu’une clause soit reprise 
dans le règlement de compétition, qui 
stipule qu’une décision sur la 
restructuration sera prise avant le 31 
décembre 2016. Ceci permettra 



17/18. Dit geldt zowel voor het voorstel 
dames als heren. De VVB meldt nog dat 
ze wat betreft de dames momenteel 
verkiezen de reeksen te behouden zoals 
nu, zonder bijkomende reeks 1ste 
nationale dames. Ook dat wordt nog 
geëvalueerd tegen eind december.  

- Aantal ploegen in Liga B: momenteel 
zijn er 13+1 = 14 ploegen. Aangezien de 
kampioen zal stijgen, zullen er 13 
overblijven. Julien maakt een 
samenvatting van de mogelijkheden 
voor beide vleugels om een betere 
communicatie hierover mogelijk te 
maken voor de informatie aan de clubs.  

- Geval speelster Evangelia Bolli in de 
club Barbar Girls: een transfer is 
mogelijk volgens KBVBV en CEV 
reglement, maar Bolli mag niet spelen 
gezien dit niet conform het AIF 
reglement is, dat stelt dat een speler 
niet voor 2 verschillende clubs mag 
spelen binnen dezelfde vleugel, in 
hetzelfde seizoen. Deze regel staat ook 
in het Administratief Reglement van de 
VVB.  
Willy Bruninx vraagt na bij Philip Berben 
of deze regel ook geldt voor een SBS-
speler.  

d’appliquer la nouvelle structure pour la 
saison 17/18. Ceci s’applique aux Dames 
et aux Hommes. Pour l’instant la VVB 
préfère garder les séries telles qu’elles 
sont, sans série supplémentaire 1ière 
Nationale Dames. La VVB évaluera aussi 
ce point-là avant la fin décembre.  

- Le nombre d’équipes en ligue B : 
aujourd’hui il y a 13+1=14 équipes. Vu 
que le champion passera au niveau 
supérieur, il en restera 13. Julien fera un 
résumé des possibilités pour les ailes 
afin de faciliter la communication et les 
informations transmises aux clubs.  
 

- Le cas d’Evangelia Bolli du club Barbar 
Girls : un transfert est permis suivant le 
règlement de la FRBVB et la CEV. Mais 
Bolli ne peut pas jouer car cela serait 
non conforme au règlement de l’AIF, qui 
stipule qu’un joueur ne peut jouer pour 
2 clubs appartenant à la même aile, au 
cours de la même saison. Le Règlement 
Administratif de la VVB stipule d’ailleurs 
la même règle.  
Willy Bruninx se renseigne auprès de 
Philip Berben si la règle s’applique aussi 
aux joueurs JSS.  

Ethias Volley League (M. Spaenjers) 
- De RvB van de Liga en de clubs stellen 

voor, om het schema van de play-offs 1 
en 2 te bepalen op basis van de 
rangschikking na de heenronde. Ook al 
verandert de rangorde na de 
terugronde, blijft die plaats toch 
behouden. Deze wijziging zal de clubs 
toelaten zich beter voor te bereiden, 
gezien de eerste 3-4 clubs dan een vast 
schema hebben. Het gaat om de plaats 
en niet om de punten, en de wijziging is 
gemotiveerd vanuit organisatorisch 
oogpunt.  
De RvB KBVBV keurt dit voorstel goed, 
want ziet het voordeel voor de clubs en 
voor de promotie van de volleybalsport. 
De RvB vraagt evenwel om een 
volgende keer een voorstel vooraf rond 
te sturen, zodat nog kan overlegd 
worden met de achterban.  
 

Ethias Volley League (M. Spaenjers) 
- Le CA de la Ligue, et les clubs, 

proposent de déterminer le schéma des 
play-offs 1 et 2 sur base du classement 
obtenu après le premier tour. Même si 
le classement change après le 
deuxième tour, la place reste 
conservée. Cette modification 
permettra aux clubs de mieux se 
préparer, vu que les 3 ou 4 premiers 
clubs auront un schéma fixe. Cela 
concerne la place obtenue, et non les 
points. Cette modification est motivée 
d’un point de vue organisationnel.  
Le CA FRBVB ratifie cette proposition, 
car il y voit l’avantage pour les clubs et 
la promotion pour le volleyball.  
Le CA demande également, qu’à la 
prochaine fois, une proposition soit 
envoyée aux membres avant la 
réunion, pour qu’ainsi on puisse en 
discuter avec la base. 



 
- Willy Bruninx meldt dat er een 

vergadering is geweest ivm het contract 
Ethias. Hierin is mandaat gegeven aan 
Philip Berben om, als tussenpersoon, te 
onderhandelen met de betrokken 
partijen, nl de vleugels, de Liga en 
KBVBV.  

- Willy Bruninx vraagt naar kijkcijfers van 
de wedstrijden. De policy van Telenet is 
om deze omwille van privacy redenen 
niet vrij te geven. Telenet beschikt over 
dermate detail dat ze bv. publiciteit 
kunnen afstemmen op de interesses 
van de kijker. Ingevolge de rechtszaak 
aangespannen tegen Facebook is 
Telenet echter extra voorzichtig met 
deze informatie.  

 
 

- Er gebeuren extra controles op 
toegekende licenties, zo bv. in 
Antwerpen. Antwerpen heeft de 
gevraagde documenten binnengebracht 
en we hebben bevestiging dat er geen 
betalingsachterstand is. De club heeft 
de verwachte som geld van de stad 
Antwerpen ontvangen zodat de spelers 
kunnen betaald worden.  

- De licentiecommissie is bevoegd om 
toestemming te geven om verder te 
blijven spelen.  

- De Rvb geeft de Liga de opdracht de 
vraag te stellen aan beide vleugels (AIF 
en VVB) en de KBVBV of zij nog 
schulden hebben bij de vleugels of bij 
de nationale federatie, dit vooraleer 
een nieuwe licentie toe te kennen.  
 

- Rudy Brison van club Amigos Zoersel 
vervangt, in de RvB van de Liga, Pierre 
Van De Putte. 

- W. Bruninx signale qu’une réunion a eu 
lieu au sujet du contrat Ethias. Suite à 
cette réunion, un mandat a été attribué 
à Philip Berben pour négocier, en tant 
qu’intermédiaire, avec les parties 
concernées, notamment les ailes, la 
Ligue, et la FRBVB.  

- Willy Bruninx demande des 
renseignements quant aux chiffres 
d’écoute des compétitions. La politique 
de Telenet interdit de les délivrer, pour 
raisons de privacy. La société Telenet 
dispose de tant de détails, qu’elle est 
capable, par exemple, d’adapter la 
publicité en fonction des intérêts des 
spectateurs. Suite au procès intenté 
contre Facebook, la société Telenet est 
devenue extrêmement prudente quant 
à délivrer cette information.  

- Des contrôles supplémentaires sont 
réalisés dans le cadre d’attribution des 
licences, comme par exemple à Anvers. 
Anvers a fourni les documents 
demandés, et nous avons la 
confirmation qu’il n’y a pas de retards 
de paiement. Le club a reçu la somme 
prévue de la ville d’Anvers, ce qui 
permet de payer les joueurs.  

- La commission des licences est 
compétente pour donner l’autorisation 
de continuer à jouer.  

- Le CA donne la mission à la Ligue pour 
poser la question aux deux ailes (AIF et 
VVB) et la FRBVB, quant à savoir s’ils 
ont encore des dettes auprès des ailes 
ou auprès de la fédération nationale, et 
ceci avant d’attribuer une nouvelle 
licence.  

- Rudy Brison, du club Amigos Zoersel, 
remplace, dans le CA de la Ligue, Pierre 
Van De Putte.  

Liga Dames (L. De Roo) 
- Luc De Roo vervangt Guy Seeuws ad 

interim; hij probeert Guy te spreken om 
de info te verkrijgen die nodig is om 
alles klaar te hebben in mei voor de 
competitie.  

- Luc meldt dat een rondvraag is gedaan 
bij de clubs om een werkgroep op te 
richten die zal bespreken hoe zij de 

Ligue Dames (L. De Roo) 
- Luc De Roo remplace Guy Seeuws ad 

interim ; il essaye d’obtenir auprès de 
Guy, l’information nécessaire pour que 
tout soit prêt en mai pour la 
compétition.  

- Luc signale, qu’une circulaire a été 
envoyée aux différents clubs pour créer 
un groupe de travail, qui discutera leur 



toekomst zien bij liga A en de mogelijke 
stijgers van liga B, wat hun politiek is 
aangaande financiën, competitie, en zo 
meer. Dit omvat zowel nationale 
materie, AIF, als VVB.  
 
Willy Bruninx vraagt een voorstel te 
brengen op de RvB dat vooraf met de 
betrokken verantwoordelijken is 
overlegd.  

- Luc meldt dat een verandering wordt 
overwogen m.b.t. verkiezingen van de 
beste speelster in de verschillende 
categorieën bij de Liga Dames. Ze 
overwegen onder meer een beperking 
tot 3 prijzen opdat elke prijs meer 
uitstraling zou hebben. Ze willen zich 
ook buigen over de deontologie van de 
verkiezingen.  
 

- RvB vraagt voor de Volley Proms zo snel 
mogelijk een datum bekend te maken, 
rekening houdend met play-off 
wedstrijden maar ook met de 
organisatie.  

- De Liga Dames vraagt rekening te 
houden met de opstelling van hun 
supporters tijdens de wedstrijden voor 
de Beker van België.  

point de vue quant à l’avenir de la ligue 
A, et la montée possible de Ligue B en 
A, ainsi que la politique sur le plan des 
finances, de la compétition, et autre. 
Ceci concerne aussi bien le secteur 
national, AIF, et VVB. 
Willy Bruninx demande de rapporter 
une proposition au CA qui sera déjà 
négociée auparavant avec les parties 
concernées.  

- Luc signale qu’une modification est 
considérée quant aux élections de la 
meilleure joueuse dans les différentes 
catégories de la Ligue Dames.  Ils 
envisagent entre autre de réduire le 
nombre de prix à 3, pour que chaque 
prix puisse avoir un meilleur 
rayonnement. Ils veulent aussi se 
pencher sur la déontologie des 
élections.  

- Le CA demande d’annoncer le plus 
rapidement possible la date pour le 
Volley Proms, en tenant compte des 
compétitions play-offs, mais aussi 
d’organisation.  

- La Ligue Dames demande de tenir 
compte de la disposition quant à la 
place des supporters pendant les 
compétitions de la Coupe de Belgique.  

Beach Volley Commissie (J. Van Riet) 
- Iedereen heeft ingeschreven voor 

organisatie in het seizoen behalve 
Middelkerke. We zoeken nog een 
oplossing voor de boarding; we zullen 
dat misschien zelf organiseren.  
 

- Data finales zijn vastgelegd op 5, 6, 7 
augustus. 

- Data King en Queen of the Beach 
vastgelegd op 13-14 augustus. 

- Willy Bruninx geeft mee dat de ploeg 
Koekelkoren-Van Walle, die meestrijdt 
voor punten CEV en eventueel Rio, met 
wat geluk nog een kans maakt om zich 
te kwalificeren. Het is onze enige kans 
om nog een Belgische deelname te 
hebben op de Olympisch te spelen. Dit 
zou een mooie zaak zijn voor beach 
volleybal, en een aanmoediging voor de 
oprichting van overdekte Beach 
terreinen in functie van een beach 

Beach Volley Commissie (J. Van Riet) 
-  Chacun s’est inscrit pour organiser les 

matches de la saison, à l’exception de 
Middelkerke.  Nous cherchons encore 
une solution pour le boarding; nous 
nous en chargerons peut-être nous-
même.  

- Les dates des finales sont fixées pour le 
5, 6, 7 août.  

- Les dates pour King et Queen of the 
Beach sont fixées pour 13 et 14 août.  

- Willy Bruninx confirme que l’équipe 
Koekelkoren-Van Walle, qui joue pour 
la compétition CEV et éventuellement 
Rio, a encore l’éventuelle possibilité de 
se qualifier.  C’est notre seule chance 
encore pour la Belgique de participer 
aux Jeux Olympiques. Ce serait une 
belle occasion pour le beach volleyball, 
et un encouragement pour aménager 
un terrain couvert, dans le cadre d’une 
école de beach volley, avec terrains 



volleybalschool met terrein waar je 
zowel in de winter als in de zomer kunt 
spelen en trainen. Het zou prachtig zijn 
om zo te kunnen starten.  

pour jouer et s’entrainer aussi bien en 
hiver, qu’en été. Ce serait formidable 
de pouvoir démarrer ainsi.  
 

Nationale ploegen dames en heren (W.Bruninx) 
 

- Noch de Dames noch de Heren zijn 
geslaagd voor een kwalificatie voor Rio; 
opmerkelijk is dat de organisatoren 
Turkije en Duitsland ook niet zijn 
geplaatst, zelfs niet voor het bijkomend 
toernooi in Japan, waar nog 3 tickets te 
verdienen zijn.  

- Voor de Europese 
kwalificatiewedstrijden, dames en 
heren in september nemen we in de 
Lotto Arena zelf de organisatie op ons in 
een Olympische formule: 4 dagen 
tornooi met 3 wedstrijden per dag in 
combinatie voor dames en heren.  

- Dominique Baeyens, coach NP mannen, 
beëindigt zijn contract op 31 dec 2016 
als nationale coach mannen; na de 
World League wedstrijden draagt hij 
zijn mandaat over.  

Équipes Nationales dames et messieurs (W. 
Bruninx) 

- Ni les Dames, ni les Hommes n’ont 
réussi à se qualifier pour Rio; il est 
remarquable, que les organisateurs, la 
Turquie et l’Allemagne, n’aient pas été 
qualifiés non plus, même pas pour le 
tournoi supplémentaire au Japon, où 
encore 3 tickets seront distribués.  

- Pour les qualifications de la 
compétition européenne en 
septembre, Hommes et Dames, nous 
prenons en charge l’organisation dans 
la salle Lotto Arena, selon une formule 
olympique : 4 jours de tournoi avec 3 
compétitions par jour, aussi bien pour 
Dames et pour Hommes.  

- Dominique Baeyens termine son 
contrat de coach de l’équipe nationale 
Hommes, le 31 décembre 2016 ; après 
les compétitions de la World Ligue il 
cède son mandat. 

Juridische zaken en internationale transfers (A. 
Daffe) 

- Het transfer reglement moeten we 
volgend jaar herzien om te voldoen aan 
de voorwaarde van CEV die een 
maximum admin fee oplegt voor de 
federaties van 50 euro. Dit zal 
doorwegen op het budget KBVBV.  

Affaires juridiques et transferts internationaux 
(A. Daffe) 

- Le Règlement des transferts doit être 
revu l’année prochaine pour satisfaire 
aux conditions de la CEV, qui impose 
aux fédérations une contribution 
administrative maximale de 50 euro. 
Cela influencera le budget de la FRBVB. 

Financiën, budget, rekeningen (M. Henno) 
- geen opmerkingen doorgegeven door 

Mr. Henno. 
- Met speelster Laforge is een nieuw 

akkoord over een aflossingsplan dat nu 
wordt gerespecteerd.  

Finances, budget, comptes (M. Henno) 
- pas d’observations données par Mr. 

Henno 
- Dans l’affaire de la joueuse Laforge, il y 

a un nouvel accord pour un plan de 
remboursement, qui est actuellement 
respecté. 

Varia 
- 29 februari - promoties: er is een 

akkoord om in de scholen van Vilvoorde 
te sensibiliseren.  

- dossier Lotto: Geert De Dobbeleer zal 
het dossier consolideren op basis van 
de input van AIF en VVB.  

 

Divers 
- 29 février - promotions: il y a un accord 

de sensibilisation dans les écoles de 
Vilvorde.  

- Dossier Loterie Nationale : Geert De 
Dobbeleer va finaliser le dossier sur 
base des informations reçues de l’AIF et 
de la VVB.  



 
- De Voorzitter nodigt uit op een 

nieuwjaarsdiner, aansluitend op de 
vergadering.  

- Le Président invite l’Assemblée au diner 
de nouvel an, en conclusion de la 
réunion.  

Volgende vergaderingen 
De voorziene datum voor de volgende 
vergadering van de RvB: donderdag 25 februari, 
in de kantoren van de KBVBV.  

Prochaines réunions  
La date prévue pour la prochaine réunion du CA 
est fixée au 25 février 2016, dans les bureaux 
de la FRBVB. 

 


